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V. évfolyam. 1899. 

Dalárdánk diadala. 
Harczba ment a tábor s győzelmesen, dia- 

dalmasan tért vissza: hadilobogója megkoszo- 
uzva. 

Ütközetbe ment a lelkes dalársereg, ver- 
senyre, hogy ki lesz nagyobb, ki lesz dicsőbb, 
kié a diadal pálmaága ? 

Egy anyának tizenkét gyermeke állott 
egymással szemben. Korosak, nagyok, kiket 
az édes anya mindég ölében ringatott, édes 
anyatejével táplált. Egynek kivételével mind 
ilyenek. mde az az egy már születésével el 
lett vonva az édes anyától, messze tőle, ide- 
gen szivek között nevelkedett, ki soha sem 
érezhette az édes anya szeretetének közvetlen- 
ségét, hanem ki volt taszitva a sors által, hogy 
önmaga erején küzdje fel magát. 

A szivnemesség, a szent lelkesedés, a kö- 
telességérzet és lankadatlan szorgalom, felse- 
gité őt, hogy bátran, félelmet nem ismerve, 
kelhessen versenyre az idősebb, kedvezőbb kö- 
rülmények között nevekedett, erős testvérekkel. 

Az édes anya: a haza és nemzet. 
A gyermekek és testvérek: a magyar dal- 

egyletek, az a tizenkét dalegylet, mely össze- 
gyült a legközelebb mult napokban Szegeden, 
hogy versenyre keljen a dicsőség pálmájáért. 

A tizenegy testvér a magyar városok, 
magyar vidékek dalegyletei, melyeknek meg- 
adta a sors, testvérek között lehetni; csak a 
hazáért s nemzetért érző, a magyar dalért lán- 
goló testvérek szeretete által környezve fej- 
lődhetni, ott, hol a magyar dal visszhangja a 
sziv érzelmeinek s pártolása, ápolása az érzü- 
let, a szeretet kifolyása. 

A tizenkettedik testvér a brassói magyar 
dalárda, melyet sorsa az ország szivétől mesz- 
sze, idegen nemzetiségek környezte szegény 
és csekély magyarság közé vetett, hol hu- 
szonhét éves multja alatt számtalanszor pusz- 
titotta el már a fagy gyönyörü rügyeit, hol 
vizontagságokkal kellett megküzdenie s telje- 
aen önerejéből, pusztán lelkesedésétől táplál- 
tatva fejlődnie. 

Gyengének hittük, erősnek látjuk. Az 
ország sok hatalmas dalegylete között azt hit- 
tük, hogy gyenge csemete a sok százados 
tölgy között. 

És ime, e csemete bátran áll oda a szá- 
zados tölgyek közé, versenyezik velök, hogy 
ki képes magasabbra emelkedni? Őrült me- 
reszségnek tartották sokan. De a kit a szent 
lelkesedés tüize táplál, a ki nemes önzetlenség- 
gel áldozza fel magát egy ügynek, az felszáll 
a magasba, a gyengébb test erősebb lelke fel- 
emelkedik az erősebb test lelke fölé. Igy da- 
lárdánk is. Ez a gyenge, mostoha sorsban ne- 
velkedett dalárda legyőzte az erősebbeket s 
megmutatta, hogy bár kevesen vannak, de 
azért hatalmasabbak: legyőzött hét ma- 
gyarországi, – nálánál erősebbnek 
vélt dalárdát. 

A brassói magyar dalárda a diadal jel- 
vényeivel, babérkoszoruzva tért vissza, mint 
Noé bárkájából a kibocsátott galamb az olaj- 
ággal. 

Nem tagadjuk, nyiltan kijelentjük, hogy 
ily eredményt magunk sem reméltünk. 

Dalártestvéreink, kik éveken át a legna- 
gyobb önzetlenséggel szolgáljátok a magyar 
dalban a magyar hazát és nemzetet, - dalártest- 
véreink, kik megküzdtetek az idők viszontag- 
ságaival és a hideg közöny fagyával és mégis 
erősekké lettetek, kik tiszteletet s dicsőséget 
szereztetek lobogótoknak s ezzel nekünk bras- 
sói magyaroknak is, a testvéri szeretet egész 
melegével legyetek itthon, testvéreitek körében 
és testvéreitek által üdvözölve! 

Mert a dicsőség, melyet arattatok, a mi 
dicsőségünk is, az ünnepeltetés, melyben ré- 
szesültetek, a mi ünnepeltetésünk is! Hisz ti 
a mieink vagytok ! 

A mieink s értetek meg kell tennünk 
mindent, hogy még inkább erősödjetek, még 
inkább emelkedjetek, hogy majdan, ha ujból 
versenyre kél a dalársereg, az első pálma le- 
gyen a tiétek ! 

Nem kicsinyeljük e győzelmeteket, sőt 
— nyiltan mondva — ennyit sem vártunk. 
De ti megmutattátok, hogy erősek vagytok, 
erős bennetek a sziv, a lélek, az akarat. 

Az a negyedik dij, melyet nyertetek, ne- 
künk első. Mert mi az Kolozsvárnak, Eger- 
nek, Miskolcznak, elsőknek lenni, illetve ver- 
senydijat nyerni hozzátok képest ? 

Legyetek hősiességtekért szivünkből üd- 
vözölve ! 

És a mint a rómaiak, a diadalmas had- 
járatból visszatért hadvezért megkoszoruzták, 
mi is megkoszoruzunk titeket, megkoszoruzták 
győztes lobogótokat leányaink és ifjaink, mi meg- 
koszoruzunk szivünkből font koszoruval. 

Legyetek ismételten üdvözölve itthonn és 
egyuttal meggyőződve arról, hogy az a ma- 
gyarság, melybe eddig is bocsátottatok gyö- 
kereiteket, még jobban, még szivesebben fog 
titeket szeretetének és ebből folyó áldozatkész- 
ségének egész melegével táplálni. 

Kültöldi szemle. 
Brassó, 1889. aug. 21. 

Királyunk ő felsége születése napját a külföldi 
udvarok is megünnepelték. 

A német császár megemlékezését közöltük már. 
Most arról értesülünk, hogy ő felsége születésnapját a 
czári pár Krasznoje-Szelóban a szokott módon ünne- 
pelte meg. Az ez alkalomból adott dejeunern, melyre 
az osztrák-magyar nagykövetség személyzete is hiva- 
talos volt, Sándor czár poharat emelt Ferencz József 
ő felsége egészségére, mire a zenekar az osztrák hym- 
nust zenditette reá. A czár és a jelenvolt többi feje- 
delmi személyiségek, köztük a montenegrói fejedelem 
és a meklenburgi nagyherczeg, osztrák-magyar rend- 
jeleik szalagjait viselték. A szerb rengensség távirati 
uton fejezte ki szerencsekivánatait Ferencz Józset ő 
felségének. 

A német császár a császárnéval augusztus 16-án 
délután megérkezett Carlsruheba és a nagyherczegi 
pár által foagadtatott. A kölcsönös üdvözletek igen szi- 
vélyesek voltak. A pályaudvaron diszszázad volt fel- 
állítva és Jelen voltak az összes méltóságok. A tüz- 
oltótestület tagjai az utczák mentén sorfalat képeztek. 
A közönség ő felségét lelkesen megélyenezte. Az ut- 
czák igen csinosan fel voltak diszitve. Este 6 órakor 
nagy ebéd volt a császári pár tiszteletére. 

Hir szerint az orosz trónörökös részt fog venni 
a német hadgyakorlatokon, melyek a császár jelenlé- 
tében fognak tartatni. Az előkészületek e czélra már 
be is vannak fejezve. 

Nelidov konstantinápolyi orosz nagykövet javas- 
latát, hogy a külföldi consulokra bizassék, Sakir főkor- 
mányzóval együttesen a rend helyreállitása Kréta szi- 
getén, a porta a leghatározottabb módon, a nagyha- 
talmak előleges értesitése nélkül, vissautasitá. A por- 
tának nem is volt indoka ez ügyben a nagykövetek 
tanácsát kikérni, mivel a nagyhatalmak álláspontja a 

A „BRASSÓ TÁRCZAJA.* 

Szilvia kalandja. 
— EÉEredeti novella. – 

(Folytatás.) 

— Mit, urficska? — kiáltá a férfi, ki valami 
mesterlegénynek látszott s egy kissé többet vett be a 
óból s most az ifju felé fordult - menjen az utam- 
6l kis ficsur, mert összetöröm! 

— Lássuk, hát! - kiáltá a lovag, ezzel kirán- 
otta kardját s olyat huzott vele a legény hátára, hogy 
ak ugy nyekkent bele. 

A legény elorditá magát, elbocsátá a leányt s el- 
botja után nézett. De nem volt ideje fölvenni. 

ovag oly sebesen s oly dühösen vagdalta kardjá- 
hátát, karját, vállát, hogy végre megsokalta a dol- 

s szaladásnak indult, megfutott s valamelyik siká- 
iban eltünt szem elől. 

jtett 

al 

h k Haha! — kaczagott most a fiatal lovag — 
e 

ga lesz. Szerencséje, de talán nekem is, hogy kar- 
n nincs kiköszörülve, azt hiszem. baj lett volna be- 
égy párt a fejére is kapott. De édes kicsikem — 

gényke! — ugy-e megijedt nagyon? — 
Ah uram! — rebegé a lányka, ki mintegy 

TIő éves lehetett s rendkivül finom vonásu s gyön- 

ugyan kék lesz a teste holnap; igazi blaumon- 

géd termetűü volt. - Oh köszönöm! — örökre hálás 
leszek érte, hogy megmentett e nyomorulttól ! 

— Szegény kis lánykám ! de csak nem csókolta 
meg önt! 

—– Ob, nem hagytam magamat! — kiáltá élén- 
ken a leányka, — pedig minden áron meg akart csó- 
kolni. Oh uram! milyen bátran forgatta azt a gyönyörü 
kardot! - Most tudom már, mittesz férfinak, hősnek 
lenni! - Soha sem feledem el! 

Az ifju fölkaczagott. 
— Kedves hölgyem! ha önnek igy tetszem, rend- 

kivül le vagyok kötelezve. De azt hiszem, önnek haza 
18 kell jutni, elfogadja kiséretemet ? 

— Köszönöm, uram ! elfogadom, hisz ön megmen- 
tőm! – Rettegnék egyedül haza menni. 

— Ne féljen semmit, jőjjön, nyujtsa karját; meg- 
vivnék önért a hétfejü sárkánynyal is. 

És oly kedvesen, oly édesen kaczagott. 
A kis lányka bizalmasan kapaszkodott bele lovagja 

karjába, aztán utnak indultak. 
– De mondja csak kis hölgyem, - kezdé a 

lovag a társalgást, - hogy került ön ebbe a kelep- 
czépe? – Tiz óra után ilyen kis lányoknak nem jó 
az utczán lenni. 

— Oh, hiszen tudom én azt, nem is voltam én 
egyedül. Bátyám kisért el a szinházba. De a nagy to- 
longásban elvesztettük egymást kénytelen voltam magam 
haza indulni. 

—- Ah, a szinházban volt? 
—– Soha sem láttam még szinházat, csak hallot- 

tam s egy párszor olvastam is mesélő könyveimben, 
hogy tanult, okos emberek és bölgyek összeállnak egy 
társaságba s betanultak valami szép történetet, amit 
valami ügyes költő csinál nekik s azután ugy adják 
elő, hogy a történet az ember szeme előtt megy végbe. 
Már régen vágytam ilyesmit látni, azért nagyon meg- 
kértem bátyámat, hogy vigyen el a szinházba. 

—– De édesem hol nőtt fel maga, hogy ezt ilyen 
naivul mondja el ? 

— Mi az a naiv ? nem értem. 
— Nem érti ? Oh, holdog kis teremtés ! 
— Abban igaza van, én boldog vagyok. Messze, 

messze egy kis faluban lakunk mi anyámmal. Atyám 
ott lelkész volt, de már meghalt. Bátyám a főváros- 
ban tanult, most esküdt fel ügyvédnek. Minthogy eb- 
ben a városban akar irodát nyitni ide, hozatott ben- 
nünket. Csak tegnap érkeztünk meg. Nagyatyámhoz 
szálltunk, ki már régen itt lakik, mint nyugalmazott 
lelkész. Most először láttam várost. 

—– Igy hát épen semmit sem tud a világról? 
—– Oh igen, tanultam, hogy a föld egy golyó, 

mely a nap körül forog. És azok a szép ragyogó csil- 
lagok is mind roppant testek, melyek szintén napjuk 
körül forognak. Csakhogy nem hiszem. 

(Folytatása következik.)



a krétai üggyben a török körjegyzékre adott válasz- 

ban, mely a porta kizárólagos jogát hangsulyozza, a 

krétai ügy rendezésére, elegendőleg kifejeztetett. Az 

hirlik, hogy Nehdov az emlitett javaslatot a saját kez- 

deményezéséből tette; másrészről azt állitják, hogy 

Giers segéde, Wiangali, a török ügyvivőnek hasonló 

nyilatkozatokat tett. Konstantinápolyi politikai körök- 

nen hiszik is, hogy Oroszország az emlitett javaslatot 

Francziaország segélyével, legközelebb megujitja. 

Natália exkirályné Belgrádba menetelenek kér- 

dése uj stádiumba lépett. A regensség egyetértőleg Mi- 

lán királylyal Simics követ által a következő tartalmu 

sürgönyt intézte Natália királynéhoz: A királyné fo- 

gadja el a föltételeket a Sándor királylyal külföldön 

való találkozást illetőleg, különben, ha csakugyan Bel- 

grádba jönne, itt nem történnek semmi hivatalos fo- 

gadtatásban nem részesülne és a királyi palotába sem 

szállhatván, Belgrádon nem is találkozhatnék az király- 

lyal, sőt Sándor király a királynéval minden talál- 

kozást kerülne. Ejegyzékre még nem érkezett válasz, 

de attól tartanak, hogy Natália királyné Belgrádba jön 

és itt erőszakolniigyeksz k Sándor királylyal a találko- 

zást. Natália mégnem felelt ezekre a propozieziókra. 

Persiani orosz követszabadságidejének félbeszakisása 

és Belgrádba valóvisszatérése a czár személyes rendel 

kezésére történt, hogy Persiani jelen legyen Natália 

királyné belgrádi fogadtatásánál. – Milán királynak 

tegnapelőtt VYaltába küldött propositióira ez ideig sem 

mi válasz nem érkezett. 

Viktoria angol királynő életnagyságu arczképé- 

vel ajándékozta meg Bismarck herczeg birodalmi kan- 

cellárt, különös nagyrabecsülése jeléül. 

A tiszai ág. ev. egyházkerület közgyülése. 
II. map, Kedden. 

Kedden d. e. különböző gyülésekkel telt el. Előbb 

a kerületbeli kollegium s középiskolák tanárainak ér- 

tekezlete, majd a Baldácsy alapitványból segélyt osztó 

bizottság, mindkettő a reáliskolában. 

A tisztelgések melyeknek d. e. 11 órától 1/1-ig 

kellett volna végbenniök, elmaradtak, miután az elnök- 

ség másfelé volt elfoglalva. 

Délutáni 1 óra után közös ebéd volt a ,„Zöldfa 

kerti helviségében, 105 személy vett részt. 

Az ebédtől közvetlenül gyülésre ment a társaság 

egy része a reáliskolába, hol a gyámintézeti bizottság 

tanácskozott. : 
Gyönyörü, impozáns istenitisztelet volt d. u. 5 

órakor az ág. ev. templomban. A templom gyönyö- 

rüen és izlésesen volt feldiszitve. 
Az isteni tiszteletet a közönség éneke nyitotta 

meg, melyet Glauf Pál rimaszombati lelkész szónok- 

lata követett. A szónoklat ugy fenkölt szelleme, mint 

tartalma s kellemes előadása által tünt ki, kitünő be- 

nyomást téve a templomot zsufolásig megtöltött kö- 

zönségre. 

Még a templomi énnekkar énekelte el Zsaskov- 

szky ,Áldunk téged. czimű szerzeményét és ezzel az 
isteni tiszteletnek vége volt, a vendégek eloszoltak a 

városba, sokan pedig felmentek a Czenkre. 

A hangverseny. 

Válogatott és szép számu közönség gyült ked- 

den este 8 órára a Nr. I. nagy termébe, hol a ven- 

dégek tiszteletére dal- s zeneestély tartatott. A közön- 

ség nagyobbára a vendégek sorából telt, mig helyi kö- 

zönség — sajnálatunkra – kevés volt s a mi a leg- 

inkább sajnálandó, legkevesebb számmal maguk a 

helybeli ev. egyház tagjai voltak jelen, holott itt alkalmuk 

nyilt volna a vendégeknek, megismerni városunk ma- 

gyarságát. Nagyrészben indokolja azonban a helybeli 

közönség csekély számát az a körülmény, hogy igen 

sokan még nincsenek honn a fürdőkről. 

A hangverseny egyébiránt minden tekintetben 

kitünően sikerült, az egyes piécek oly nagy hatást 

tettek, hogy a közönség mindegyiket zajos tapsokkal 

fogadta és megismételtette. 

Minthogy csakugyan igen nehéz volna, egyenként 

birálatot mondani, mert hisz egyik jobban sikerült, 

mint a másik, mellőzzük itt a pontok külön birálga- 

tását s a helyett közöljük csak a sorrendet, mely kö- 

vetkező volt : 

Rákóczy-nyitány Kéler Bélától ; 

rosi zenekar. 

Tavaszi hit. Tsehörch R-től; előadta a nőikar. 

Czitera-solo „Tannháuser-től Wagnertől; előadja Köpe 

lda k. a. 

„Oh ne tünj el szép álome magándal Abt Fe- 

rencztől; zongora kiséret mellett előadta Langer Dóra 

kisasszony. 

,Éji zene" fuvola és vadászkürtre Tittl E-töl ; 
előadta a városi zenekar. 

Vigjáték-nyitánye Kéler Bélától, zongorán elő- 

adták Köpe Melida és Gödri Anna k. a.-ok. 

előadta a vá- 

Szavalat, (Falusi kis leány Pesten) Köpe Bjza 

k. a. által. 

Abránd és Ballet jelenet (Op. 100.) Beriot-től 

hegedün és zongorán előadták Honigberger Helén és 

Róza kisasszonyok. 

A 8-ik pont után Dobozy Dánielné őnagysága 

énekelt közkivánatra pár népdalt, zongorán kisérve dr. 

Markó Sándor kir. közjegyző ur által; a müvészies 

hang és iskolázott előadás kellemesen gyönyörködtette 

s ragadta frenetikus tapsra a közönséget, mely valósá- 

gos tüntetést vitt véghez a népdalok hatása alatt. 

Ezt követte a rendes müűsor folytatása : 

Legujabb magyar népdalok Jaschik Gyulától; elő- 

adta a nőikar. 

Dalcsokor, egyveleg Neibig A.-tól; 

rosi zenekar. 

Ismételjük, minden egyes piéce kitünően, kifo. 
gástalanul sikerült, de ha mégis szabad valamit ki- 

emelnünk, ugy ez a hegedü-solo s a szavalat volt, 

Dobozy Dánielné ő nagysága müvészi éneke mellett 
— előbbi Honigberger Helén k. a., utóbbi aFalusi kis 

leány Pesten (csángó ruhában) Köpe Lujza kisasz- 

szony által. 

A gyakori ismétlés miatt a hangversenynek csak 

fél 12 órakor lett vége s legjobb birálatul szolgáljon, 

hogy a közönség, daczára a hangverseny hosszu vol- 

tának, még szivesen hallgatta volna. 

De az ifjuság is megkövetelte a magáét, tanczolni, 

is akart. Folyt is a táncz a legjobb hangulatban, mig- 

nem hajnali 4 órkor a társaság eloszlott, nyugalomra 

térendő, hogy uj erőt gyüjtsön a következő napra. 

IEIN. map, Szerda. 

Kora reggel sürgött- forgott már a sok vendég 

a városban. 

Kilencz óra felé sürü tömegben tódult a bolonyai 

ev. templom felé, hol kerületi közgyülés volt. A püs- 

pök ur s papság Péchy Tamás főfelügyelő ur la- 

kására ment, hogy a szeretett világi elnököt a gyü- 

lésbe meghivják. 

előadta a vá- 

A közgyülés. 

Péchy Tamás képviselőházi elnök, mint világi 

felügyelő, nagy hatásu beszéddel nyitotta meg a köz- 

gyülést. Mindenekelőtt örömét fejezte ki a fölött, hogy 

a kerületi közgyülés tagjai oly szép számmal jöttek 
Brassóba, a hova a kerület azért jött, hogy egyrészt 

szorosabban ölelje magához az uj esperességet, más- 

részt közeledjék az ugyanazon vallásu szász testvérek- 

hez, kiket szintén az egyetemes szervezetbe óhajtana 

bevonni. 

Beszéde további folyamán hangsulyozta a leány- 

nevelés fontosságát ugy nemzeti, mint egyházi szem- 

pontból, a mi különösen itt fontos, a hol a nők ki- 

vándorlásáról annyit halihatni. 

A szónoki hévvel mondott beszéd nagy hatást 

tett a jelenvoltakra. 

Az elnöki megnyitó után előterjesztetett a püs- 

pöki jelentés az idei püspöki egyhá-zlátogatásokról, mely 

örvendetesen konstatálja az egyházak legnagyobb ré- 

szének haladását. 

E jelentés örvendetes tudomásul vétetvén, cse- 

kély jelentőségű folyóügyek s más hatóságok, kerüle- 

tek stb. átiratai tárgyaltattak, melyekre tér szüke miatt 
nem terjeszkedhetünk ki. 

Igen érdekes volt több panszláv pap, tanitó s 

világi felügyelő fegyelmi ügyének tárgyalása, melynél 

a gyülés éles és teljesen megérdemelt birálatot mon- 

dott azon panszláv agitácziók fölött, melyek egyes he- 

lyein a kerületnek üzetnek. A tárgyalás rendjén egy- 

egy szónok hazafias felháborodásában a lehető legéle- 

sebben kelt ki e gyalázatos üzelmek ellen, melyeket 

az egyházkerületnek saját reputácziója érdekében is kö- 

telessége, teljes szigorral elfojtani. 

A gyülés folytatása csötörtök délelőttre halasz- 
tatott. 

A diszebéd. 

Délután 2 órakor diszebéd volt a lövölde nagy 

termében, melyen 140 személy vett részt. Az asztal- 

főn ült Péchy Tamás és Czékus István. A harmadik 

fogásnál felállott Péchy Tamás: a király s királyné ő 

felségeikre emelve a poharát. Felköszöntőköt mondot- 

tak: Fabiny Ferencz: a kerületi elnökségre; Péchy 

Tamás felügyelőre s Czékus István püspökre; Márton 

János: az esperesség vezetőire s ezzel kapcsolatban a 

testvériségre s Gróf Bethlen András főispánra; Gróf 

Bethlen András: Péchy Tamás ker. felügyelőre; Moór 

Gyula: a tiszai kerület egyházi s világi jeles fér- 

fiaira; Bánó József: a brassói esperességre s az er- 

délyi ev. magyarságra; Kubinyi Géza a hangverse- 

nyen közremüködött nőkre; Zelenka Pál : a testvériségre; 

Farbaky József: Brassó városára s ennek ev. lakos- 

ságára; Hörk József: a brassói ev. magy. egyház elől- 

járóságára; Rombauer Emil: az erdélyi s magyaror- 

szági protestáns unióra s Markó Sándorra; Markó 

Sándor: Fabiny Ferencz felügyelőre; Márton János : 

a vendéghölgyekre; Péchy Tamás: Brassó város jö. 

vőjére; Czékus István: Fabiny, Moór és Rombaue, 

Emil helyi esperességi elnökökre: Kadlenik Jánogs, 

a brassói esperességre; Skita Mihály: Moór Gyulára 

Terray Gyula: Skita Mihályra; Rombauer Emil: Rad. 

ványi és Zelenka felügyelőkre; dr. Weisz Ignácz az 

E. M. K. E. nevében : a vendégekre; Fisel Frigyeg , 

a magyar nemzetre; Moór Gyula: Deési Jánosra, 

Farbaky J.: Radványi Istvánnéra és végül Péchy Ta- 

más: a magyar hazára. 

A kedélyes társaság 6 órakor oszlott szét. Nagy 

része felment a Czenkre, másrésze a felső sétányon 

sétálgatott, mig este 8 órákor a lövöldében ismét ta. 
lálkoztak vacsorára. 

IV. map, Csütörtök. 

Ma d. e. folytatólagos közgyülés volt az ev. tem- 

plomban, 12 órakor orgona-hangverseny lesz a fekete 

templomban, fél 1 órakor ebéd a ,„Zöldfa" vendéglő- 

ben, mely után a társaság Hétfaluba rándul. 
Veudégeink. 

3. Hat szabad királyi városi egyházmegyéből : 

Bánó József egyh. m. felügyelő, földbirtokos 

Osztropatakán. Benczár Géza egyh. felügyelő, ügyvéd 

Kassán. Toperczer Albert egyh. felügyelő Bártfa. D-. 

Wittenberger János egyh. másodfelügyelő, cs. kir. törzs- 

orvos Kassán. Dr. Blázy Kálmán egyh., jegyző Kassa, 

Klefner Gyula ó falvi egyh. felügyelő, collegiumi ügyész 

Eperjesen. Lassgallner Bertalan egyh. tanácsnok Kags- 
sán. Szatmárv Károly egyházi pénztáros, keresk. Kags- 

sán. Kovácsy János ügyvéd Eperjesen. Freyberg Ká- 

roly egyháztanácsnok Kassán. Szopkó Róbert egyh. 
főjegyző, ügyvéd Kassán. Csiskó János lelkész, Kassa 
Palcsó István. Zvarinyi Sándor lyceumi tanárok Kés- 

márkról. Binder Károly tanitó. 

4. Tizenhárom sz. v. egyházmegyéből : 

Marschalkó József egyh felügyelő, ügyvéd Igló. 

Fabry János tőesp. lelkész Igló. Koch Lajos egyh. ta- 

nácsnok Poprád. Kövy Imre főgymn tanár Igló. Pákh 

Károly főgymn. tanár Igló. Zimann János főgymn. igaz- 

gató Igló. Schréter Károly lelkész. Sz.-Olaszi. Kert. 
scher Ede isk. igazg. Igló. 

5. Hét bányavárosi egyházmegyéből: 

Piger János egyhm. másodfelügyelő, ügyvéd Sved. 

lér. Philippi János főesperes, lelkész Krompach. Ujágh 
Károly esp. gyámintézeti elnök, lelkész. Merén. 

6. Tátraaljai egyházmegyéből : 

Schönwiesner János alesperes, lelkész Nagy-Sza- 

tókon. 
7. Gömöri egyházmegyéből : 

Szentiványi Árpád egyházmegyei felügyelő, or- 
szággyülési képviselő Felfalu. Terray Gyula főesperes, 

lelkész Süvetén. Forubszky Imre esp. és városi jegyző 

Jolsva. Kubinyi Géza feketepataki felügyelő, főszolga- 

biró Rozsnyón. Szontagh Zoltán egyh. felügyelő, bir- 

tokos Királyi. Remenyik Ede felügyelő, polgármester 

Jolsva. Sziffi Adolf felügyelő, erdőmester Vizesrét. 

Szontagh Márton pénztáros Dobsina. Pauks László egy- 
házi tanácsnok, pénztáros Murány. Bretz Sándor urad. 

főerdőmester Jólészen. Petrovics Miklós vasgyári igaz- 

gató Csetnek. Sárkány Károly vasgyár tulajdonos Cset- 

nek. Lux Ede egyházi tanácsos Csetnek, Balthazár An- 

tal esp. pénztáros, lelkész Joslva. Bartholomeidesz 

László alesp. lelkész Csetneken. Bartholomeidesz Gyula 

esp. pénztáros lelkész Ochtina. Weisz Antal esp. pénz- 
táros lelkész Dobsina. Becser Endre lelkész Nagy-Szla- 

bos. Chováts Pál lelkész Alsó-Sajón. Hajcsy Sándor fő- 
gymnasiumi igazgató Rozsnyó. (Vége köv.) 

A hétfalusi erdőfelmérési munkálatoknak 
megvizsgálása. 

(Folytatás.) 

1V-dik nap, azaz jul. 18. án, reggel a Babarunka 

nevü háromszögelési ponttól kezdve, a Kiság patakon 

át és Roska élén felfelé az ez élen lévő háromszöge- 

lési pontig részletes felmérés eszközöltetett szintén 

buszola és távmérő-lécz segélyével, 30 állásból 61 

pontot irányozva meg és véve föl összesen ez alka- 

lommal, minek vágeztével a Nagy-Tatrang és Doftána 

nevü völgyeken át az Alsó-Bojer patak torkolatához 

ment a bizottság éjjeli szállásra, utközben a hosszu- 

falusi határban fekvő területeknek müvelési ágak sze- 

rint való elkülönitését és felvételét tanulmányozván 

ugy az nap, mint az előbbi napokon is a bizottság. 
V-dik nap, azaz jul. 19 én a Csernátfalusi ha- 

tárban fekvő területek felmérésének megvizsgálása vé- 

gett a Terenczél és Alsó-Kelebucs nevü helyeken át 
előbb a Felső Kelebucson, azután a Renczetetőn lévő 
háromszögelési jelekig részletes felmérések eszközől- 

teitek buszola és távmérő lécz segélyével, 37 állás- 

pontról 82 pontot irányozva meg és véve fel összesen. 

Azután a csernátfalusi határban fekvő területek: 
nek művelési águk és tulajdonjog szerint való elkülő- 

nitését és felvételét is tanulmányozva, a Rencze élen, 

Csokljon, Arapa, Pandit, Fenyős stb. nevü aölőkön ét 
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Hoszufaluba s onnan éjre Zajzonba ment a bizottság. 
VI-dik nap, azaz julius hó 20-án, reggel Pürke- 

recz községen és a pürkereczi határban fekvőn erdők 
és legelőkön át a Burdustetőn lévő háromszögelési 
jelhez, s ettől kirándulva, előbb a pürkereczi és zaj- 
zoni, illetőleg a bodolai és zajzoni határon lehetőleg 
a hegy élét és utakat követve, azután pedig a Csik- 
Jon tető aljától kiindulva ugyancsak a hegyélen és 
határon részletes felmérés történt a Dregus tető felé 
és ezen át buszola és távmérő-lécz segélyével, 24 ál- 
lásról 51 pontot véve fel összesen. 

Éjre a Kis-Zajzon és Zajon völgyeken át Zajzon 
községbe tért vissza a bizottság. 

VII-dik nap, jul. 21-én vasárnap lévén, pihenésre 
és a térképek, földkönyvek tanulmányozására s érte- 
kezésekre használtatott az idő. 

VIII-dik nap, jul. 22-én reggel Zajzonbóol a Zaj- 
20n völgyön és Szakadékon át Daragoly-tetőn lévő 
háromszöghez ment a bizottság, tanulmányozva utköz- 
bpen a területeknek művelési ágak szerint való elkülö- 
nitését és felvételét, valamint a patakok és gerinczek 
felvételét és kitüntetését is a térképeken. 

Onnan kiindulva részint a tatrangi s részint a 
aajzoni határban fekvő területeken részletes felmérés 
eszközöltetett buszola és távmérő-lécz segélyével, hol 
az erdők és kaszálók szélén, hol a két község közötti 
határon, a hegy élen és erdei utakon a Halaság tisz- 
táján lévő háromszögelési pontig, 18 állásbál 53 pon- 
tot irányozva meg és véve fel. Azután a Dang nevü 
csucson lévő katonai háromszögelési jelhez ment, há- 
romszögelési megfigyeléseket tenni theodolittal a Ma- 
gura Stina és Stina Dobrenur nevü helyeken lévő 
háromszögelési pontokra vonatkozólag 26 leolvasást 
téve a végett összesen. 

Éjre a N.-Döbben völgybe érkezett a bizottság. 
IX-dik nap, azaz jul. 23 án reggel előbb a Ma- 

gura Stina, azután a Stina Dobrenur és Dobrenur II. 

nevű háromszögelési jelekkez ment háromszögelési 
megfigyelések és mérések veégett, 36--36-24—=96 
kolvasást téve összesen a theodolittal ez alkalommal. 
Azután az Urlatoriu völgyön át Bodzavámba, s onnan 
éjel Nyénen, Bodolán és Tatrangon keresztül Hos zu- 
faluba, hová 

X-dik nap azaz, jul. 24-én reggel érkezett, mely 
nap kezdetét vette a gyüjtölt adatoknak megfelelő át 
mámitása, rendezése és felrakása; s végül: összeha- 
onlitása a megvizsgálás tárgyát képező adatokkal és 
érképekkel. 

XI. XII. és XIII-dik napon vagyis jul. 25., 26 
s 27-én ugyanezen művelet folytattatott. 

XIV-dik nap, jul. 28-ika vasárnap lévén, pihe- 
Mésre használtatott. 

XV-dik nap jul. 29-én az eddig talált eredmé- 
lyek számba vétettek és rendeztettek s a jegyzőkönyv 
elvétele megkezdetett. 

XVI dik nap, jul. 30 án a területek kiszámítása 
s a földkönyvek szerkezete megvizsgáltatott s a jegy- 
őkönyv felvétele folytattatott. 

XVII-dik nap, jul 31-én a szakértők véleménye 
lapittatott rneg és a jegyzőkönyv befejeztetett s alá- 
atott. 

(Folytatása következik.) 

agy-Küküllőmegye közgazdasági élete 
1888-ban. 

Ragályos állati betegségek az 1888. évben csak 
órványosan fordultak elő. A rüh- és lépfenétől elte- 
Mtve, mely Szász-Szent-Lászlón a lovak, Medgyesen 
luhok, Szász-Dályán pedig a szarvasmarhák között 
órványosan lépett fel, még a sertésorbáncz és bél 
ulladás az, mi emlitést érdemel. 

Az állategészségügyi törvény és rendeletek végre- 
lattak. A vágó hidak jó karban vannak. 

Vásárainkon, jelesen a segesvári, medgyesi és 
halmi jelentékenyebb forgalmu vásárainkon csak ala- 
0ny árak voltak elérhetők, de ez is tavaszszal és 
iron; mig őszszel és télen s nemkülönben a kisebb 
Hővárosok és falvak vásárain nyomott árak mellett 
fsak igen csekély forgalom mutatkozott. 
Ezen rossz értékesités folyománya viszont az, 

§] az állattenyésztés nem fejlődik azon kedvező 
nyban, mint pár év előtt hinni lehetett, mert a rá- 
litott költséget alig, sőt legtöbb esetben nem is fe- 
az eladási ár. Azonban a kedvezőtlen értékesitési 

tonyok a tenyészirányt károsan nem befolyásolják, 
lán az apaállatok száma, megválasztása és jó táp- 
ia a vármegye tenyészállat-szemlebizottságának szi- 

1 ellenőrzése alatt all. Másrészről lehető jó tenyész- 
tállatok beszerzésére vármegyénk a községeknek az 
: Nynjt alkalmat, hogy azok árát előlegezi. De nem 
eléggé méltányolni a miniszterium azon kegyes- 
sem, hogy a tordai állami bikanevelő telepről 5 
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nes használatba bocsátott, mely kedvezmény becsét neveti azon körülmény, hogy a bikák erdélyi fajuak, 
vármegyénkben pedig általában az erdélyi faj tenyész- 
tetik, de kivételesen leginkább Segesvár és Medgyes 
városok területén a pinzgaui és möllthali is előfordul 
részint tisztán, részint keresztezve az erdélyi fajjal. 

; Mezőgazdaság. 
A mezőgazdaság ez évi gyenge termések, a foly- 

ton hanyatló gabona ár s ezzel kapcsolatos forgalom- 
hiány következtében átalában nyomasztó viszonyok 
között tengődik. Ehhez járul a cselédbérek folytonos 
emelkedése egyfelől, a Romániába irányuló kivándor- 
lás következményekép mindinkább érezhető munkás- 
kézhiány és a terhek szakadatlan emelkedése másfelől 
Ily körülmények közt a gazdaságra forditott munka 
középterméssel csak alig, azon alul pedig egvátalán 
nincs jutalmazva. E tekintetben a mult évi eredmény 
közepesnek constatálható, a mennyiben az őszi ga- 
bonatermés középmennyiség és jó minőséggel sikerült 
levén 1 hektoliter buza 80-82 kg. sulyu. 

A tavaszi termények és terményfélék is a szá- 
raz és meleg időjárástól sokat szenvedve, általában 
féltermést is alig adtak, de az őszi időjárás követ- 
keztében a tengerinél jó minőség éretett el. 

Az árak itt is ép ugy, mit a buzánál alacso 
nyak voltak, mint a következő összeállitás eléggé iga- 
zol, ugyanis métermázsánkint volt: 
buza legjobb minőségü . . 560-6 frt, 
kétszeres . 3, -4 
rozs . 

3a0 -3.80 
tengeri . 40-k 
zab . ..-- 30-2 

Időjárásunk a lefolyt évben abnormis volt. Ke- 
mény tél sok hóval február végeig, száraz tavasz, szá- 
raz nyár és október vége feléig száraz ősz, mikor is 
épen ezen ok akadályozta a gazdasági munkálatok, je- 
lesen a vetés rendes időben való végzését. Minden ba- 
jaink közt némi vigasztalásunkra szolgál, hogy egy pár 
helyen jelentkezett kisebb jegveréseken kivül elemi 
csapásoktól s az ezek nyomában járó nagyobb káro- 
sodásoktól megkiméltettünk. 

(Vége következik.) 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon tisztelt előfizetőit, kik előfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tisztelet- tel kérjük hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 
Szent-István napján napján nagy ünnepi mise 

volt a helybeli róm. kath. plébánia templomban, melyet 
teljes segédlettel Möller Ede apátplebános czelebrált. 
Az isteni tiszteleten a hatóságok és hivatalok is meg- 
jelentek. 

Kath. státusgyülés. Az erdélyi róm, kath. státus- 
gyülésére a brassói egyházközség képvjselőül Dr. Vajna 
Gábor ügyvédet választotta. 

Részvét s üdvözlet. A tiszai ág. ev. egyházke- 
rület tegnapi közgyülése Péchy Tamaás elnök megnyitó 
beszéde kapcsán jegyzőkönyvileg fejezte ki fájdalmát 
néhai Trefort Ágoston elhunyta fölött s elhatározta, 
hogy az uj kultusminisztert, Csáky Albin grófot, fel- 
iratilag üdvözli. 

A vendégek elutazása. A tiszai ág. ev. egyház- 
kerület városunkban időző tagjai holnap különböző 
csoportokra oszolva, távoznak városunkból. Egy ré- 
szök Előbatak-, Málnás-, Tusnádra, más részök pedig 
Sinaiába rándul. 

Óvóintézeti vizsgák. Az Emke brassómegyei vá- 
lasztmányának óvóintézeti felügyelő bizottsága ezen- 
nel meghivja a közönséget az óvóintézetek vizsgáira. 
A bolonyai intézet vizsgája szombaton d. u., a bel- 
városi vasárnap délelőtt fog tartatni. 

Gyorsvonat. Hitelt érdemlő forrásból vett értesi- 
tés szerint, szeptember 1-től kezdődőleg Predeál és 
Bécs között közvetetlen csatlakozás lép eletbe. A gyors- 
vonat délután 3 órakor indulna Brassóból. 

Kirándulás. Az erdélyi Kárpátegylet . Brassó. 
szakosztálya vasárnap kedvező idő esetén a Csukásra 
rándul ki. 

Kitüntetés. A török szultán lapunk szerkesztőjét, 
Szterényi József kereskedelmi és iparegyesületi 
titkárt a magyar török kereskedelmi viszonyok emelése 
körül tanusitott munkásságáért a Medjidie rend IV. 
oszt. csillagjával tüntette ki, melylyel Törökországban 
a lovagi czim jár. 

A dalárda hazajövetele. Dalárdánk, mely dia 
dalmasan járta meg a szegedi dalárversenyt, az I. 
rendü dijak negyedikét, (egy diszes ezüst serleget,) s 
azonkivül a Rózsavölgyi féle dijat (egy nagy ezüst ko- 
szoru) is nyerve, kedden d. e. rendes vonattal érke- 
zett haza. A pályaudvaron több pártoló tagja, nemkü- 
lönben a dalárda női karának tagjai s a kereskedő 
ifjak körének küldöttsége várta a győztes dalárokat, 
kiket megérkeztökkor zajosan megéljeneztek. Majd dr. enyészbikát öt igen szegény községünknek ingye- Weisz Ignácz üdvözölte őket néhány szóval, mire 

Jőzsa Mihály alelnök felelt. Erre Köpe Ida k. a. a nő- 
tagok nevében diszes babérkoszorut nyujtott át nébány 
szóval, utána pedig a kereskedő ifjak köre nevében 
László Gerő szintén egy babérkoszorut, melyeket fel- 
kötöttek a diadalt aratott lobogóra. A koszoruk egyi- 
kén e felirat: A szegedi diadal emlékeül — a dalárda 
nőtagjai; a másikon: A szegedi győzőknek a brassói 
kereskedő ifjak köre. Isten hozta vissza dalárdánkat 
körünkbe ! 

Vadászat. Gróf Bethlen Gábor, Horváth Gyula, 
Beőthy Algernon, Schneider (bukaresti katonai attachée), 
Fogarasra érkeztek, hol Horváth Mihály főispán ven- 
gei voltak. A társaság, mint Horváth Gyula vendégei a 
fogarasi havasokba indult zergevadászatra. 

Katonai hirek. Honvédeink szombaton reggel in- 
dulnak el az őszi gyakorlatra. Innen Segesvárra men- 
nek, majd később N.-Szebenbe. Szeptember 2-án hon- 
véd dandárgyakorlat lesz Brassóban azon álkalomból, 
hogy Graef Eede lovassági tábornok, honvédfőparancs- 
noksági adlátus szemlét tart a csapatok fölött. 

E. M. K. E. A szamosujvéri közgyülésre a be- 
jelentési határidő meghosszabbitatatott e hó 25-ig. Felhi- 
vatnak ezennel a brassómegyei fiók egylet azon tag- 
jai, a kik a közgyülésen részt venni kivánnak, hogy 
e hó 24-ig Szterenyi József titkárnál jelentkezzenek. 

Bombamerénylet Rómában. Rómában aug. 18 án este, körülbelől 11 órakor az Impresa-uteczából, mely a képviselőház mögött van, a Colonna-tér felé egy öt czentiméter vastagságu és tiz centiméter átmérőjü bombát dobtak. A Colonna-téren épp ekkor hangver- seny volt. Egy csendőr, ki lábával a bombát felfogta, valamint egy asszony és egy gyermek megsebesültek. Nagy rémület támadt, de a nép csakhamar lecsillapult s nyugodtan hallgatta tovább a zenét. 

Közgazdaság. 
Bécsi biztozitó társaság.. - A „Bécsi biztositó társaság nyolczadik rendes közgyülésén, Frank Fri- gyes vezérigazgató az 1888-ik forgalmi év üzleti je- lentését előterjesztette. A jelentés megállapitása szerint a tüzbiztonsági üzlet, a gyakori és tetemes összegeket absor- beáló jelentékeny gyári és helységi tűzesetek folytán ez év- ben is rendkivüli kedvezőtlen lefolyásunak jelezhető, és hogy a jégüzlet is a terményeknek a jégverés alkalmával már előrehaladt fejlődési állapotban voltuknál fogv apassiv eredményt mutat fel, mig a szállitmány - biztositási üzletek szerény tiszta jövedelmet eredményeztek. A bevételek az összkészpénzbefizetésben ujból szaporo- dást mutatnak fel, és pedig 94.999 frtot. A dijköte- lezők tárczája pedig (a több éves biztositások dijkö- telezői) 940,173 frtot. A tűzosztályban bevett dijak 2,453 millióra rugnak, károkért 2016 millió fizette- tett ki. A tehermentes visszahelyezett dijtartalék brut- toja 817,763 frtot, az ellenbiztosítási részletek levonása után tisztán 518,227 forintot teszen ki. – A szállitmány biztositási üzlet bruttodijakban 271,401 frtot, tiszta dijilletményekben 138.299 Írtot és károkban saját számlára 90,376 frtot mutat ki. A jégbiztositási üzletben, dijakban 494.804 [rt vétetett be, károkért pedig 422,358 írt fizettetett ki. A nye- reség- és veszteség-számla az 1888. évre 4353 trttal zárul. A társulat biztositéki alapja (Gewaáhrleistungs- fond) a következő számokkal jelezhető: Teljesen befi- zetett részvénytőke 2 millió frt, tüz- szállitmány- és jégdijak tartaléka saját számlára 546,920 frt, álta- lános tartalékalaptőkék 154,194. frt, tartalék árfolyam- hullámzások esetére 27,594 frt. Kártartalék 92.585 frt, összesen 2,821 millió. A társaság tőkéje a bécsi és prágai épületekben, valamint állam-adósságok és egyeb értékpapirokba van fektetve. A közgyülés a választ- mány és vezetőségnek a fölmentvényt megadván, hely- benhagyta az 1888. évre kimutatott tiszta haszonnak 4358 Írtban, az 1889. évre elendő előjegyzését. 

Táviratok. 
Strassburg, aug. 21. (A ,„Brassót ere- 

deti távirata.) A császári pár tegnap d. e. ide- 
érkezett, rendkivül lelkesen fogadtatván óri- 
ási néptömeg által. Az utczákon mindenütt lel- 
kesen üdvözöltettek. 

Belgrád, aug. 21. (A ,„Brassót eredeti 
távirata). Natália felelt a regensség levelére, 
kijelentve, hogy végleg lemond Belgrádba szán- 
dékolt meneteléről. 

Páris, aug. 21. (A ,„Brassó eredeti táv- 
irata). A hadügyminiszter 22 tisztet s 8 csend- 
őrt elbocsátott 21 altisztet pedig degradált bou- 
langista érzelmeik miatt. 

Brassói piaczi árfolyam. 
A pesti m. keresk. bank jelentése. — 

Brassó, 1889. augusztus ha 22-én. 
Román pairpénz a 20 frankos 9.43 vétel 9.44 eladás EÉEzüstpénz a 20 , 9.40 . 0.42. 
Napoeleond 9r (aranypénz) . 9.40 . 9.47 
Török lira.. 10.70 10.72, 
Aranyy 5.58 . 5.60 
Orosz papirrubel .122.- . 12.3- 

Társszerkesztők : 
Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 

Felelős szerkesztő és kiadó-tuljdononos : 
Szterényi lózset.



HIRDETMENYVYEK. 
ekk 

Bécs „Hótel zum weissen Wolfen" BócSs 
I. Fleischmarkt. Wolfengasse 3. a város közepén, 70 elegáns szoba 70 krtól feljebb; 2 személyre 1 frt 20 kr. — 

Egész hóra is bérelhető. (326) 8-8 Lmutz A. vendéglős. 

kdks a kkk 

Sz. 5160-1889. tikkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A brassói kir. törvényszék mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Ádám Károly végrehajtatonak dr. Otro- 
bán Nándor végrehajtást szenvedő elleni 
2180 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. tör- 

vinvézék erünlém leve fraró teroha oke 
S. . SL. e d 

jegyzőkönyvben A Falatt foglalt 28501/, A legjobb , KE y8 

24801/,. és 24801/3. hr. sz. ingatlanokra ; A In 

az árverést 1272 frtban ezennel megálla- Brünni posztókat 

pitott kikiáltási árban elrendelte és hogy szállitja gyári árakon , s s 

a fennebb meglelőlt ingutlanok az 1888. takarék- és hitelintézet brassói fióktelepe 
évi szeptember hó 17-ik napján délelőtti 9 SIEGEL-IMHOF e D 

órakor ezen kir. törvényszék tlkkvi iro- , t K kb t l tt 50 l ki t tat d 

dájában megtartandó nyilvános árverésen a posztogyári raktar Brünnben. d dr8 8 c c 8 1 0 d dma 01 d MIn en 

megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni Egy elegáns a , adólevonás nélkül 

fognak. téli férfi-öltönyre a 231 e)b 

A i szándékozók tartoznak az őszi v. téli férti-ollony e - s ő ch 
Arverezni szándókozók tartoz fég 30 bécsi ől valamint a vista visszafizethető che- 
ingatlanok becsárának 100,-át készpénz- elég 3.10 meteres, azaz 4 bécsi ro , 19 - 

ben vagy az 1881. évi LX. törvényezikk hosszu szelvény. 1 szelvény kerül ques-betéteket 3- 2 ora es ajánlja tő- 

42. §-ában jelzett árfolyammal számitott : , - 

ás amiket éri nov. ho en Dno8 az alatt 4 á80 frt, közönséges keszerzésre a legnagyobb biztonságot nyujtó 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában c , 1 1 1 k 

0-0S „aAlbina" zálogleveleket, kijelölt ovadékképes értékpapirban a ki 050 frt. fnomabb . sé 0 

évi törv.-czikk 170. §-a értelmében a bá- valódi bárány-gyapjuból, é melyek nála a napi árfolyam szerint mindenkor 

v 

küldött kezéhez letenni, avagy az 1881 12-14 frt. legfinomább .— s 

natpénznek a biróságnál előleges elhelye- valamint felsőkabát - posztók, se- ae 
/ 

? öze 

zésot kiálttott szabályszerüű elismervényt lyemmel átszőtt kamgarnok, pal- kaphatók. 

merston s boy télikabátoknak, pe-l . 

Brassó, 1889. évi junius hó 5. Povjenne s tosking szalonöltönyök. Bővebbet az intézet irodájában : 
A kir. törvényszék telekkönyvi hatósága: nek, szövetek női ruháknak stb. s 

ková stb. s Brassóban, főtér 90. szám a., naponkint 
(338) 1-1 egyes biró. Jó áruért s pontos szállitásért sé del. e. 8-tól d. u. 2 óráig. 

kezesség vállaltatik. (827) 2-20 s 
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JÓZSEF 
szabad. első szerémmi 

London, 1878. 
Disz-oklevél. 

Bécs, 1873. Pácis, 19607. 
Érdem-érem. Bronz érem. 

CSIK 
cs. és kir. kizárólag 

z öK k 

Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következ- 
ményei ellen. 

Az egészség femmtartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- 
tasa s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- 

hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

dr. ROSA-féle életbalzsama. 
Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfüvekből a legna- 

gyobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be 

mindennemü emésztési bántalmaknál, gyomorgörcsnél, étvágyhiány. savanyu 

felböföges, torlódás, aranyeres bántalmak stb., stb.-nel. Ezen kitünő hatásánál 

fogva tehát ez már is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy- 

szerré vált. 

Portland cement- s vizhatlan mészgyár. 

Beocsinban. la8t 
Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. 

ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési 
vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- 

mint a n. é. épitő közönség becses figyelmébe saját gyártmanyu 

Portland cement és vizhatlan meszét, 
melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. 
– Mrjegyzék s magyarázat kiváratra készséggel megküldetik. — 

Kecskemét, r 1875. Ujvidék, Szeged, 1878. Trieszt. 1882. 
Ezüst érem. Arany érem. Érdem-érem. Arany érem. 
Kzl k 

Egy nagy üveggel ! frt, egy kis üveggel 50 kr. 

Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés vévett. 

Óva Hamisitások kikerülése végett mindenkit figyel- 
: S! meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 
sitás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- 

egyik palaczkja kék lemez papirba van csomagolva, mely 
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S : zzemmemez 9 a hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. 

/ R. Rosa -féle életbalzsam Fragner B. gyógyszertárából, a 

: D C S ] fekete- sashoz Prágában 205. sz. III. német, cseh, és : 
. . franczia nyelven, s melynek homlokzata az idemellékelt 

antiszeptikus készitményei a fo és száj ápolására, kiválóan tiszti- törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. (45) 18-830 

) tólag, fenntartólag s erősitőleg hatnak a szájüreg szerveire. Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő főraktárában ű 

Ezen készitmények az eddig e czélra használt legjobb () FRAGNER B., d 
anyagokon kivül tartalmaznak még uj, kiválóan antiseptikus, azaz () gyógyszertárában „a fekete sashoz" Prágában, 205. sz. III., továbbá Brassó- 

rothadás ellenesen ható szereket, melyek ellensulyozzák a fogak ban Kellemen Ferencz és Kugler Ede, valamint Budapesten Török 
romlását és a foghus megbetegedését. József gyógyszerész uraknál. Az osztrák-magyar birodalom valamennyi na- 

1 50 hr. és 1 gyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen balzsamot. 
1 üveg szájviz:e .... . . i ó 

) 1 doboz fogpor. . 25 kr. és 50. kr. P Taga egyetemes házi-kenőcs, 

] 1 adaág fogpasztaa. 440 k. ezer meg ezer hálairat által elismert biztos gyógyszer mindennemü gyuladá- 

s sgok sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyu- 

Főraktár Stenner Frigyes gyógyszertára az „Arany adása, tejmegrekedése és keményedésénél, a gyermek választásánál; a genye- 

, oroszlánhoz" Brassóban. (200) 9—*) déseknél vérdaganatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatnál 

. s az ugynevezett körömméregnél a kézen vagy lábon; keményedéseknélt 

k duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnél stb. stb, 

Minden gyuladás daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 
z gy g 

Bécs. gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés már beállott, a daganat 

Wiem im Stadtbezirke Wiedenm. a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 
Hauptrasse 7. 25 és 35 kros szelenczékben. 

ETotel ,„oldenes Lamm" Vás rttal valedják telniea : : s gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 
az idegenek hivatalos lajstroma szerint egyike a leglátogatottabb szállodák- tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 

nak, az Opera- és Körntnerringhez legközelebb általam lesz előállitva. És pedig csak akkor valódi, 
s Bécsnek legszebb, legnagyobb forgalmu, s mindennemü látványossságainál ha a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz- 

fogva legérdekesebbb részében. málati utasitásba (9 nyelven nyomtatva) és kék lemez papirosba, mely az s 
Szobák 1 frttól feljebb és olcsó csaladi lakások. demellékelt védjegygyel van ellátva, van becsomagolva. t 

nex- Mintaszerű tisztaság. Tc F ül-balzsam A legkipróbáltabb és számos kisérlet által mint legmeg- 

100-nál több vendégszobával. sateoll, bizhatóbb azer ismeretes a nehoz-hallás megvógyiásaa 
27 S zas e r b ő . 

Nyomtatott szobaárszabások mindenütt kifüggesztve. 3s meszaszérpssée zvpalaszk ára 1 f g 
Elismert jó vendéglő. a 

A déli és központi államvaspálya-udvarokhoz vezető uton. i 
(282) 13-17 Külwer J. tulajdonos, eledesezdaaaka 

: mml 
Brassó, ALEXI könyvnyomdája. M


